
VIII . é v f o l y a m . N a g v k ő r ö s , 1 0 1 8 . a u g u s z t u s 18. V a s á r n a p . 6 3 . s z á m . 

Pol i t ikai , k ö z g a z d a s á g i és t á r sada lmi lap. A „ N a g y k ő r ö s i G a z d a s á g i E g y e s ü l e t " h ivata los l ap j a , 

Szerkesztőség és k iadóhivata l : 

Nagykőrös, I. kcr. Széchenyi-tér 10. 

T E L E F O N S Z Á M : 7H. 

Megje len ik hetenként kétszer 
Csütörtökön és Vasárnap reggel. 

F ő s z e r k e s z t ő : Dr . D e z s ő G y u l a . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő és laptula jdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
H E I. V « E N : 

Egé z évre lt> Vs évre 8 K, l/* évre 4 K. 
V I V B K K v : 

Egész évre 18 K, évre 9 K, '/4 évre 4 "ó i K 
E g y e s s z á m á r a v a s á r n a p 3 0 . h é t k ö z n a p 2 0 f . 

Nyiiuér soronkint 1 k o r o n a . 

„Ráérünk még a rokkantságról beszélni" 
m o n d j a m e g d ö b b e n t ő n y u g a l o m m a l az 
e g y i k v e z é r s z e r c p e t j á t s z ó komoly vá-
r o s a t y á n k , Kinek a fia m á r 4 . é v e 
teljesít k a t o n a i s z o l g á l a t o t : a pótká-
4 t r m i l . T a l á n azé/t n e m é r e z r é s z v é -
tet é s t a lán a z é r t n e m t u d j a (e l fogni 
e g é s z n a g y s á g á b a n , h o g y m i t j e l e n t 
a z , ha e g y i f j ú e m b e r tes t i é p s é g é t 
v e s z t i e l , m e r t n e k i h a s o n l ó c s a p á s -
tól n e m kell l é l t e n i e a l i á t ; de n e i s 
kelljen s o h a s e m , ő s z i n t e l e i e k k e l kí-
v á n j u k , de v i s z o n t e n n e k e l lenében 
e l v á r j u k , ő se t e g y e n s o h a többé i lyen 
k i j e l e n t é s t , sőt e g é s z t e h e t s é g é v e l i g y e -
k e z z é k a r o k k a n t a k a t g y á m o l í t a n i é s 
pedig n c c s a k m o s t , h a n e m k é s ő b b , 
m i k o r m á r a m ú l t é ' e s z m i n d e n a 
m o s t a n i v é s z e s időkből. 

T u d v a l e v ő dolog a z , h o g y két e m b e r 
k ö z ü l m i n d i g ? z a z é r d e m e s e b b , aki 
többet tett é s s z e n v e d e t t a k ö z é r t , az 
e m b e r t á r s a i é r t . E g y e n l ő te l jes í tő k é -
p e s s é g e s e t é n tehát m i n d i g e z u t ó b b i é 
a z e l s ő b b s é g é s n e m a komaságé. — 
H a pedig az illetőt testi fogy u tkozátsa i 

m e l y e k e t é r e t t ü n k a h a r c t é r e n 
k ü z d v e s z e r z e t t — m á s i o g l a ' k o z á -
s o k b a n g á t o l j á k , a k k o r c s ú f I s ten ká-
r o m l á s é s a l e g n a g y o b b e m o c r t e l e n s é g 
l e n n e őt m i n d e n d o l g á b a n n e m s e g í -
t e n ü n k . 

T a l á n ő is m e g van e r r ő l g y ő -
z ő d v e , de azért a n e p o t i z m u s h a t á s a 
a ló ! — m e l l y e l s a j n o s t ú l s á g o s s ü r ü n 
t a l a l k o z u n k — n e m t u d o t t s z a b a d u l n i . 

N e m k o r h o l j u k érte , c s a k e g y -
s z e r ű e n t u d o m á s u l v e s s z ü k é s !eszö-
g e z z ü * a n y i l v á n o s s á g s z i n e előtt , m i n t 
s z o m o r ú t é n y t : h o g y m é g ilyen e m b e r 
is a k a d N . k j r ö s o n , de v i g a s z t a l a z a 
t u d a t , h o g y nent s o k , m e r t a körösi 
p o l g á r o k , m á r n e m e g y s z e r k i m u t a t -
ták n e m e s g o n g o l k o d á s m ó d j u k a t . 
H i s z e n . . . n o de ne e m l í t s ü n k m á s t , 
mint a n R o k k a n t a k j a v á r a tett alapit-
v é n y t " Öt pedig felhívjuk a m a na-
g y o n igaz latin k ö z m o n d á s r a : „ h e d i e 
m i b i , c r a s tibi4* ( m a n e k e m , h o l n a p 
n e k e d ) S o h a s e m s z a b a d n a g y o n el-
bízni m a g u n k a ! . M 

II. 
— A rej\ Arany János fogimn. értesítője. — 

Arany János főgimnáziumunk értesítő-
jét örömmel vettem a kezembe és megelé-
gedéssel teltem le, mikor átolvastam. Az 
5 0 oldalra terjedő, külsőleg is szép kiállítású 
értesítőt, (amely körülmény a Bazsó nyom-
dát dicséri), most is a lelkiismeretes, gondos 
szerkesztés, a beosztásban is az a finom 
ízlés és mindenre kiterjedő figyelem jellemzi, 
amit Dr. Kovács La jós főgimn. igazgatónál 
őszinte tisztelettel kell el'smernünk. 

A gimnázium épületét f. évi jan. 8-ig 
a sanoki cs. és kir. tartalékkórház tartotta 
lefoglalva s mivel eltávozása után nem 
lehetett hamarosan az annyira szíikiéges fer-
tőtlenítést és tisztogatást megkezdeni, azért 
kénytelen veit 7 osztály ebben az iskolai 
évben is. a Patay-uteai népiskola szűk, po-
ros, egészségtelen termeiben átszenvedi.) az 
évet. A IV. oszf. a Konstantin-féle kath. 
népiskola egyik termiben nyert elhelyezést. 

Az intézet 3 tanára teljesített katonai 
szolgálatot, u. m. Bánóozy Endre, (ki orosz 
hadifogoly), Dobay László és Major Aladár. 
Ez utóbbi junius hóban a katonai szolgálat 
alól felmentést nyert. A tanári kar háborús 
teveke i.ysége szükségképen oda irányult. 

A k ö r ö s i l á n y . 

— Elbeszélés . — 

Irta • Dón Emil. 
W (Folytatás.) 

E s megint elfutotta szemeit a könny. 
Pista bácsi meghökkeni ennyi elhatározottság 
lattára. 

Kezdte már megérteni a dolgot. E s 
sejtette, hogy mégis csak van valami Ób-
ban, amit nevelőanyja beszélt a leány előtt 
annak származása felől, és ez, a többi cse-
kélységnek látszó eseménnyel együtt erősen 
megzavarta az érzékeny szivü gyermek gon-
dolkozását. 

Lehet, hogy minden visszazökken 
csakhamar eddigi megszokott helyzetébe, de 
ki tudja, hogy sorsa nem egész iná* mes-

"ken fogja-e vinni őt valami e g é b e n uj 
éU t felé ? Mert Julkó mostani állapota nem 
•l'.véb mint egyensúlyát veszített lelkének 
irányt kereső kinos vergődése. 

Az öreg ur szelíden monda neki : 
— Nyugodj csak meg flam Ju lkó . É s 

maradj itt nálunk amig jól esik. Mi majd 
hasznodat tudjuk venni valahogy. £*s ha 

mégis . . . netalán visszakívánkoznál . . , 
Julkó szótlannl de hevesen ingatta 

fejét. 
— Jól van . . az lisÁtára a te dolgod 

í'iam . . . most térj pihenni, hiszen fáradt le-
hetsz, késő van. Az idő majd megtanít ben-
nünket a többire . . . 

Julkó rövid idő leforgása alatt teljesen 
beletalálta magát az uj helyzetbe és végkép 
otthon érezte magát Pista bácsi házánál. 

Eddigi elete olyan v o : már előtte, 
mint egy mind inkább elmosódó ködös á!om, 
melyre nem szivesen gondolt vissza többé. 

Harmadnapra, hogy eljött nevelőany-
jától , járt ugyan náiuk az öreg asszony, 
megtudni mégis mi történik vele? De na-
gyon is kiritt egész viselkedéséből, hogy 
mindez cs..pan a tessék-lássék kedvéért van. 
Nem valami nagyon sajnálja őt, aki felne-
velte. Egy bzóval mégis liivta a leauyt: 

— Julkó gyere vissza . . . 

De csak a szájával mondta. Nem W t 
abban a szív Őszinte szeretetből semmi. 
Érezte «zt jól a leány. Csöndesen, de ko-
moly határozottsággal válaszolt: 

— Készönöm a s/ives hivast. De nem 
térek én mar oda viasza soha többet. Meg 

akkor se mennék, ha itt sokkal rosszabb 
sorom volna, mint ott v o l t . . . Pedig jobb 
sorom van . . . 

— Annyira meg vetettél t e . . . t t ? 
— Isten ő r i z z ' . . . 
— Valami nem hagyott már ott ma-

radnom t o v á b b . . . elég volt abból az élet. 
bői .x.. 

— Ahán . . . persze . . . i t t . . . uri életre 
van kilátásod ugy-e ? 

Julkó hallgatott. 
— No ? Nem felelsz ? Mert azért i s 

jöttél éppen ide talán ? . Máskép hogy i s 
gondoltad volna el azt, hogy éppen ide 
gyere ? 

— Mit tudtam én akkor, hová jutok? 
Jóformán véletlenül történt. Valami fájó ke-
serűség egészen elbódította a lelkemet. É s 
itt bennem talán még nagyobb sötétség ural-
kodott, mint körülöttem az éjszakában. Hi-
ába törtem az eszemet : vem tudtam sem-
mit kitalálni mit tévő legyek ? Merre indul 
jak • Tanácsért senkihez nem fordulhattam. 
Arra pedig, hogy szégyenszemre visszakol-
duljam magam : gondolni is rossz volt. 

Útnak indultam hát, amerről a pici 
kis világosság felém csillámlott az éjszaká-
ban . . . 

boly tatjuk. 

A r a v a a a r u a p : 1 5 0 f i l l é r , b é t k ö a i m p : Ü Ü f i l l é r . 

Értesítők. 

T Á R C A . 
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működött ; az előbbi Dr. GyÖre J á n o s (ifj. 
elnök Kiss L a j o s V i l i . ) / a z utóbbi O l a s z 
Imre (ifj. elnök S o ó s F e r e n c V I I I ) f e lügye lő 
tanár vezetése mel le i t . 

A rcf. e g y h á z t a n á c s j ó m a g a v i s e l e t ü é s 
szorga lmas tanulóknak összesen 9 2 0 K tan-
díjat engedett cl. Az á ldásosán m ű k ö d ő if j . 
segitő egyesüle t p e d g 71 tanulót részes í tet t 
k ö n y v s e g é l y b e n , összesen 2 0 7 6 K é r t é k b e n . 
Az ö s z t ö n d i j a k ö s s z e g e is igen tekinté lyes , 
mellyel az intczet n lankadatlan s z o j g a l m u 
és tehetséges tanulókat ju ta lmazta . E n n e k 
l e g n a g y o b b s z á z a ' é k á t V i l i . o. tanulók kap-
ták. V a l ó b a n nekik van arra a l e g n a g y o b b 
s z ü k s é g ü k . 

Minthogy * g imn. épületét j ó ideig n 
katonai kórház foglalia el, a tanári k ö n y v -
tár rendezése is lehetetlen volt é s a n a g y -
k ö z ö n s é g szániára s e m volt m e g n y i t h a t ó . 
Mindazáltal s z á m o s u j miivel gyarapodot t 
ez a fontos k ö n y v t á r u n k ; a város képvise lő-

testülete <íbben a z évben is 4 0 0 K s'egélyt 
uialt ki erre a k ö z h a s z n ú cé l ra . Az i f júsági 
könyvtárhoz , s a j n o s , netn j u t h a t t a k h o z z á 
a tanulók a m á r említett ok miatt . 

Az utolsó pontban a j ö v ő iskolai évro 
nyúj t útbaigazítást az értes i tö . A j ívild 
v izsgák aug. * l - é n , a be i ra tások , felvételi é s 
magánvizsgá la tok pedig szept . 2 — 5 - é n l e s z -
nek. Az u j tanév ü n n e p é l y e s m e g n y i t á s a 
szept . 6 - á n történik mely s azután kezdeté t 
veszi az u j a b b m u n k a , minden va lósz ínűség 
szerint a f ő g i m n . szépen r e n d b e h o z o t t , 
k - t évig nélkülözött , k é n y e l m e s termeiben . 

E z e k a f ő b b pont ja i ősi i n t é z e t ü n k 

1 9 1 7 — 1 8 . évi é r t e s í t ő j é n e k , mely a 4 - ik 

h á b o r ú s iskolai év történetét eleveníti fel 

előttünk. 

A d j a az é g , h s g y 10 év múlva ö t ö m -

mel K ö s z ö n t h e s s ü a k m i n d e n k o r g o n d o s a l m a 

materünk ! F i g y e l ő . 

Tervezet a Pótharaszt pusztáikon 
a jövőben követendő gazdálkodásra vonatkozólag a több-
termelés szempontjából és a rokkanttelep létesítése tárgyában. 

g F o l y t a t á s . 

I V . E z e n m u n k á l a t o k k e r e s z t ü l v i t e -
l é h e z . D e m e g az e g é s z g a z d a s á g i s k ö z -
ség i ü z e m k u l t u r á l i s f e i i u t a i t á s á h o z é s m á r 
a m e g k e z d é s é h e z l e g e l s ő s o r b a n s z ü k s é -
g e s e g y á l l a n d ó j e l l e g ű g a z d a s á g i \ a s u t 
f e l é p í t é s e . A m i h e z a s z ü k s é g e s a n y a g o t , 
s ő t m é g a m u n k a e r ő t is , i s m e r t e t v e a 

cé l t , a' H a d s e g é l y z ő H i v a t a l az o r o s z h a r c -
t é r e n f e l e s l e g e s s ' 1 vá l t t á b o r i v a s u t a k a n y a -
gábó l b i z o n y á r a e l ő z é k e n y e n f o g j a k i u t a l n i . 
A z t h i s z e m , m i n d e n m e g t é r í t é s n é l k ü l . M é g 
a f e l á l l í t á s á h o z s z ü k s é g e s m u n k a e r ő t is 
m e g a d j a . 

E z e n v a s ú t f e l é p í t é s é h e z k ü l ö n b e n 
s e m ke l l v a l a m i n a g v a l é p í t m é n y . P i i m i -
t iv e s z k ö z igaz , d e h a s z n o s é s itt i g e n 
m e g f e l e l a c é l n a k . E s azt l e h e t n e e l s ő 
s o r b a n M o n o r r ó l , a k ö z i g a z g a t á s s z é k h e -
l y é r ő l v e z e t n i a k ö z b e e s ő fa lun é s e r d ő n 
k e r e s z t ü l a R o k k a n t a k f a l u j á b a é s o n n a n 
a b a n k á l t a l e s e t l e g b é r e l t t e r ü l e t r e é s 
m a j o r b a . E s e t l e g 1 ) a b a s o n k e r e s z t ü l . V a g y 
p e d i g a pilisi v a s ú t á l l o m á s t ó l az o r s z á g -
ú t o n v é g i g , N y á r e g y h á z á n k e r e s z t ü l az 
u t o u , a/, ut m e l l e t t é p ü l ő R o k k a n t a k fa-
i u j á b a — é s D a b a s i g f o l y t a t n i . Az e t d ó t 
é s a m a j o r t p e d i g e g y - e g y s z á r n y v o n a l -
lal b e k ö t n i , u g y , h o g y e z e n t á b o r i \ a s u t -
tal a z e r d ő é s az é p í t e n d ő m a j o r b ú t o k 
b e l e n n e h á l ó z v a . E s e t l e g a s z o m s z é d k ö z -
s é g e k is b e k ö t v e . A szá l l í t áshoz s z ü k s é -
g e s k o c s i k a t is a d j a a H a d s e g é l y e z ő , s ő t 
a s z e m é l y s z á l l í t á s r a a l k a l m a s k o c s i k a t is. 
N e m kel l a z o n b a n g o n d o l n i , h o g y e z e n 
s z e m é l y szál l i 'ó k o c s i k f ű t h e t ő , k é n y e l m e s 

k o c s i k l e s z n e k , d c k e z d e t b e n j ó k l e n n é -
n e k . A s z e m é l y s z á l l í t á s t l e h e t n e b é r b e 
a d n i , s z i n t é n e g y r o k k a n t n k. M e l y e t a z -
u t á n l e h e t n e lóval is, d e l e h e t n e u g y a n -
c s a k a H a d s e g é l v z ő t ő l b e s z e r e z h e t ő tá -
bor i v a s ú t l o k o m o t í v val is ü z e m b e h e l y e z n i . 
A z e g é s z v a s ú t o n e g y p á l y a f e l ü g y e l ö t , i l-
l e t v e a j a v í t á s t e s z k ö z l ő ö t k é n t e g y r ö k -
k a n t a t a l k a l m a z n i , a k i n e k a p ó t h a r a s z t i á l -
l o m á s o n l e n n e a l a k á s a , a h o l a k o c s i k a t 
is k e z e l n é é s j a v í t a n á , v a l a m i n t a s z á l l í -
tani k i v a n o k n a k a k o c s i k a t k i a d n a é s a z o -
k a t b e v e n n é . A z e s e t l e g o k o z o t t k á r o k a t 
f e l b e c s ü l n é é s a/.'»k é l t e k e t a k á r o k o z ó j á n 
b e h a j t a n á , i l l e t v e e c é l r a a k o c s i k k»ad í s a 
a l k a l m á v a l l e t é t b e h e l y e z e t t ö s s z e g b ő l le-
v o n n á . A s z á l l í t á s r a s z ü k s é g e s i g a v o n ó 
l o v a k a t m i n d i g m a g a a s z á l l í t ó t a r t ó z n á 
b e s z e r e z n i , i l l e tve a d u i . S f izetni c » a k a 
v a s ú t é s k o c s i h a s z n á l a t á é r t f i z e t n e . Hz 
e l ő n y ö s v o l n a a z é r t is, h o g v a s z á l l í t á s h o z 
s z ü k s é g e s i g a v o n ó á l l a t b a n h i á n y f o g m u -
t a t k o z n i a h á b o r ú u t á n e g y d a r a b i g , .uni 
igv a k a d á l v t n e m k é p e z n e , m i v e l e g y 
lóval tizet p ó t o l n á n k a v a s ú t o n . 

A f a l u b a n m i n t e g v 1 ; " V » — h . i / l< n n e 
é p í t e n d ő u g y a n a n n y i i c k k a n t c s a l á d ré -
s z é r e . M a j d e g v i s k o l a , t a u i t ó l a k , t e m p -
l o m , k ö z s é g h á z a , u t ó b b i l e h e t n e e g y ú t -
tal az e s e t l e g o d a t e l e p i t e n d ő k ö r j e g y z ő 
l a k á s a is. T o v á b b á k ö z s é g i l e g e l ő es a z 
é p í t k e z é s h e z s z ü k s é g e s g ö d r ö s terü le t , e g v 
r o k k a n t háza t p e d i g k o r c s m á n a k é s k e r e s -
k e d é s i t a l k a l m a s n a k k e l l ep i t . ni k i s e b b 
t e l e k k e l . 

M a j d a v a s ú t á l l o m á s é s v o g u l a k é -

hogy a n a g y idők komoly , g o n d o l k e z á s r a 
intő tanulságait a növendékek n e v e l é s é b e n 
ér tékes í t se . K ü l ö n ö s e n Dr. K o v á c s L a j o s 
igazg. , mint a történelem tanára m u t a t o t t 
rá gyakran , éleslátással megragadó történelmi 
igazsággal az i f júságot érdeklő, fontos e se -
m é n y e k r e ; nagy j e l l e m e k r e é s h i tvány áru-
lókra. E z e k e t a m a g y a r á z a t o k a t b izonyára 
egy tanuló s e m f o g j a elfele j teni , a n n y i r a 
jnegkapók, l é lekbemarkolók és igazak vol-
tak azok I 

A tanulók minden vasárnap templomba 
m e n t e k , a téli h ó n a p o k vasárnapja in pedig a 
val lástanár tartott i f júsági istenitiszteletet az 
iskola egyik n a g y o b b termében. A s z o k á s o s 
nemzeti ünnepeken kívül okt. J 1 ikét az 
idén n a g y o b b fénnyel Ünnepe ' te a főgimn. 
i s . Hiszen nagy ünnepről volt szó, a vai lás-
j av i tás 4fl0-ik évfordulójáéi)! , a lelkiismereti 
szabadság j o b b jövőt hirdető ha jna láró l ! Az 
e g y h á z és iskola jóltevői s í r jának a meglá -
togatása is erre a napra volt tervbe, véve, 
melyet azonban n kel lemetlen időre való 
tekintettel nov. 5 re halasztottak. Szept . 
2 8 - á n T o m p a ünnepélyt is rendezett az is-
kola a nagy költő születése 100-ik évfoidu-

1 ó j á n a k emlékére . 
A m a g a s a b b osztályok tanulóira a ha-

b o m határozottan káros h a t á s s a l volt • a 
sorozás miatt a b izonyta lansággond .ilata f o g - , 
laikoztatta őket és ez m u n k a k e d v e k e t na- I 
g\on megbénította . E b b e n az iskolai évben . 
összesen 17 tanulót soroztak be k a t o n á n a k . | 
A lé tszámban mindamellett nem m u t a t k o z i k 
hanyat lás , bár az is igaz, h o g y a Ieányta - j 
•ülők s z á m a rendkívül m e g s z a p o r o d o t t . 
Szo lgá l janak felvilágosításul é s t á i é k o z t a t á - J 
sul a következő statisztikai adatok : F e l v é -
tetett J 0 1 n y i l - á n o s , 3 3 magán , ö s s z e s e n 
3 3 4 t a n u l ó ; ezek köziii l eány volt 3 5 , ( l í 
nyilv., 1 9 magán) . 2 8 7 n y i l v á n o s , 3 4 m a g á n , 
Csszcscn 3 2 1 növendék tett v izsgála tot . — 
Val lásra nézve a k ö v e t k e z ő k é p o s z l a n a k 
meg : ref. 20C, ág. ev . 16, r. katli . 4lí, izr. 
4 9 , baptista 1. Az idegen a n y a n y e l v ű e k 
mind tótok voltak, összesen 9 - e n . K o m o l y a b b 
fegyelmi eset nent fordult e lő , dc a magavi -
selet minden tanulónál c s a k a VI1L o.-'uan 
nem esik k i fogás alá . Az egészségi állapot 
e lég kedvezőt len : 2 0 s ú l y o s és 4 j á r v á n y o s 
m e g b e t e g e d é s fordult elő. Minden tantárgy-
b ó l je lese v a n : az i . o . -ban 1, a II. 3 , a 
III. 6 , a IV. 4 , az V . 3 , a VII . 1 éá a VIII. 
4 tanulónak. 

A jun . 24 . , 2ö . -én megtartot t szóbel i 
érettségi v izsgalatra 1 1 rendes és 2 leány 
m a g á n t a n u l ó je lentkezett , kik közül 4 je les , 
2 jó l é s 9 egyszerű érett lett, egy tanuló 

szeptemberre jav í tó v izsgálatra utas í t ta to t t . 
A tanulók minden n e m e s , h á b o r ú s 

j ó t é k o n y s á g b ó l dicséretesen kivették ré-
szüket . 

Az if júsági egyesületek közül az „ Arany 
J á n o s Önképzőkör" és a „ G y o r s í r ó k o r " 

CIRCUS ANDREJ!!! 
a s e r t é s piacon 

e hó 18-án vasárnap és 20-án Szent-István király napján 
2—2 ELŐADÁST tart. 

- D. u. 4 és este 8 órakor fésnyes műsorral. 
Hétfőn (9 én este 8 órakor e l i t e e a t é l v . 

K i v á l ó atrakciók fellépte. 
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sfil'M föld vétel lehetségessé tételére , az 
uU; 'k telkei részére összesen mintegy 1 5 0 0 
kat. hold földei ke l lene a falu részére ki-
h a j t a n i . Melyet vagy egyszerre e ladci , 
vfluv prdig örök bér le tként adni neki, a 
VAM>S tula jdonjogát fenntartva bizonyos 
korlátok között . A falu és vasút tervét és 
költségvetését a váiosi mérnék ui ininden 
nagyobb hozzáxészülés nélkül el tudná azt 
hiszem készíteni. S ő t esetleg szükség 
esetén ér. is segédkezhetnék a terv ki-
dolgozásában, amennyire csekélységemtől 
telik, ha erre felszólítást kapok a terv el-
fogadása esetén. 

De viszont b izonyos időpontig 2 0 - 3 0 
év, az il lető rokkantak a nekik átadott 
telket el nem adhatják, sőt a helyeiket el 
sem hagyhatnák, szökés esetén visszakisé-
rendők lennének, ese t leges csere m e g e n -
gedhető volna. A falut, hogy azzal is 
szolgál juk a magyarosí tás érdekét , ugy 
kell benépesíteni , hogy 5 0 százaléka m a -
gyar és 5 0 százaléka pedig k ü l ö n b ö z ő 
nemzet iségű legyen. Ks ezeket a közsé-
g e k b e n összekeverve kell elhelyezni s nem 
csoportosítva. 

Ha pedig a város idegenkednék a 
Bi.nk bérlet től és a R o k k a n t falu felépí-
tésétől és a mostani helyzetet ó h a j t j a in-
kább fenntartani, a gazdasági (tábori) 
vasutat a k k o r is okvet len ki kellene épí-
teni a most a lkalomszerű, könnyű besze-
rezhetés folytán. Miáltal intenzivebbé tenné 
az egész terület megművelésé t és kultú-
rálná az egész vidéket . A bérletből igv is 
t ö b b hasznot kapna, mert a bérlők ma-
gasabb bérösszeget fizetnének a fóldért 
s az esetleg épí tendő rokkant faluból pe-
dig m u n k a e r ő t kapnának az erdőbe is s 
viszont azoknak m u n k a a l k a l m a t adnának 
ott he lyben. Különösen ha a B a n k i érelné 
és //Minta G a z d a s á g o t * létesítene ott. D e 
emígy is a vasúttal sokat é lénkülne a vi-
dék gazdasági fe j lődése. D e ugy tudom, 
9G00 kat. hold az egész terület . Alikor le-
hetne-e ott még a kisbér lők kizárása n é l k ü l 
is a Banknak bér le te t -adni . Mert ugy job-
ban volna biztosítva a munka a lka lom a 
r o k k a n t a k n a k . 

A Rokkantak falujának közügye ibe 
a városnak, mint kegyuraságnak , (illetve 
ilyen fo tmánl ) á l landó felügyeleti j ogot 
kell biztosítani. A b a n k o t mint bérlőt 
azért is a jánlanám, hogy az nagyban hozzá 
járulna ez esetben anyagi lag is az egész 
ügy keresztül viteléhez. Vagyis a vasút 
hálózatba bekapcso landó k ö z s é g e k , a 
Bank, a Hadsegélyző Hivatal és az állatn 
azt hiszem, az egész anyagi be fekte tés t 
viselné s a városnak csak a területet 
kel len* előlegezni , (illetve örök b é r l e t k é n t 
adni.) 

Aránylag k e v é s áldozatot kel lene 
hozni. Mig e l l e n b e n a birtok ér téke óri-
ási módon e m e l k e d n e . Ha azonban a mai | 
helyzetet tartják fenn a háború után is, 
amikor a r.agv munkáshiány fog e iőte l -
j e s e n mutatkozni, mi által az ezen heivi 
foru.il mitól messze eső gyengébb m i n £ -
si földbirtok a bér lőnek is kevés ered-
in nvt biztosit. Ak , a j o b b kilát í -u h e l y r e 
s í . i i te m e g s z ö k n e k . A v. ' -os akkor fogja 
m a j d élezni jobban a u .t rendszer káros 
voltát . 

Mig az általam javasol t alapon, me-
rem remélni . üzlet* ; c s i r á i r a < \árus 
a i . é l k i l , hogy torhos áldozatot kellene 

miuden jóérzésű ember elitéli a t ivornyát, 
a mulatozást, a dőzsölést . D e viszont az 
is igaz, hogy vasárnaponként azért men-
nénk ki a sé taker tbe , hogy a hétköznapi 
munka és a háború szivet marcangoló 
gondjaitól legalább egv ünnepi délutánon 
szabaduljunk egv kissé. Egy kis gondűző, 
ártatlan zene, amely n t m sérti a nagy idők 
komolyságát , jól esne m i n d n y á j u n k n a k . 
Ezt megígérte annak idején a kertügyi bi-
zottság, de bizony csak eleinte hallottunk 
néhányszor zenét, azután ez is elszállt las-
san, mint egv tünő á l o m . . . Ha k e v é s á 
10 fillér belépési díj, megfizet jük a kétsze-
resét , csak néhánv rövid órára emelked-
hessünk föl he tenként egyszer , a kerti zene 
hallatára, erről a szenvedéssel tel jes, szo-
morú földről . S iessünk, mert uiindjárt itt 
lesz a lombhullató ősz, eluiulik a nyár s 
•ligetünk tarlott bokrai közt sárga levél 
z ö r ö g . . . » ( L - e ) . 

— Kitüntetés. Dr Tanárky Ár-
pádot, városunk szülöttét, a szekszárdi 
közkórház igazgatóíőorvosát őfelsége 
a közegészségügy terén teljesített sok 
évi hü, aredményes, buzgó szolgála-
tai elismeréséül a Ill-ad osztályú vas-
korona rend adományozásával tün-
tette ki. 

— Szabó Gyula pénzügyi szám-
tanácsost — városunk hát — őfelsége 
a király pénzügyi tanácrosi címmel és 
jelleggel tüntette ki. 

F é n y e s e sküvő . Érdekes és szép 
esküvő volt f. hó 12-én városunkban. íd. 
Kollársz Lajos guzmalomtulajdonosnaft két 
gyermeke tartotta egybekelési ünnepelyét. 
Leánya Kollársz Böske Karátsonj i Mihály 
aradi banktisztviselőnek, tartalékos főhad-
nagynak; fia Kollársz La jos Szüts Irén köz-
ségi polgári leányiskolái tanítónőnek eskü-
dött örök hűséget a ref. templomban. — A 
templomban Bazsó Lajos bodméri ref. lel* 
kész, tábori pap, a menyasszony sógora szép 
beszéd kíséretében áldotta megjaz uj párokat. 

- H e l y r e i g a z í t á s E lap mult va-
sárnapi számában közölt ókácskei halvacsora 
cimü cikkhez kénytelan vagyok néhány helyre-
igazitó szót fűzni. A halvacsorát sem nooi 
terveztem, sem nom rendeztem. Azon ma-
gam is vendég voltam. Már csak azért sem 
rendezhettem, mert elvi ellensége vagyok 
háború alatt annak, ha — a katonák kivé. 
telére! — bárki is mulatságot rendez. 

Okos Gyula ref. leikés 
- H a l á l o z á s o k . Egy hányatott élet i , 

egykor tekintélyes cipész iparos — Korsós 
Zsigmond hunyta le fáradt szemeit örökre 
a minap a v. ápoldában; 58 évet élt. Te-
metés® f. hó 15-én volt. Szakképzett iparos 
ernber vo't, fiatal éveiben Budapesten es 
Bícsben több ideig dolgozott és üzletvezető 
volt, majd itthon folytatta mesterségét, 
eleinte igen kedvelt volt jómunkáía foly-
tul . Később családi körülményeiben vál-
tozás illott be, elvált nejétől. — E z idő-
től k /'d/e h^.nvntlott .munkássága, üzlet-
L'lei miiül.üK.ibb iögyUk. Ü ^maga anyagi 
gw dokkal kt 'di. t'. ku. uer.i, mely aláásta 
amúgy is zaklató ltlki világát. Ugy, hogy 

m r k , korán ö z v e g y e n n r r a d t szerető hit-
ves azok, akiket n a p o n k é n t láthatunk, 
m o n d o m , ilyen nehéz időkb . n. azt hiszem, 
hoznia s a nemzet hőse ive j szemben is 
igen szépen és ritka m«»don iónná le a 
kötelezettségét . 

Azt h szem. liogv a Kái p iti-falvak 
újraépítési akciójának vezetőségétől , vaia-
mint a Szurmay-alapbóJ is lehetne segít-
séget kieszközölni. K ü l ö n b e n az egész 
építkezés keresztül vi te lét lehet az ál-
lamra bizni a város érdekeinek tekintetbe 
vételével 

A város azután a saját rokkant ja i 
részére, akik erre ö n k é n t je leutkeznek, 
(azt hiszem kevés les/ ilyen) tarthatna 
fenn néhány házat és a község első ve -
zető férliainak kiküldési jogát , usjy mint 
tanító, j egyző 1 Biró az első 3 évben le-
hetne a város puszta felügyelője i s ( ? ) Ha 
lehetséges , ártézi kutat kell építeni. Mind-
ezek keresztülvitelére a Hadsegélvzővel és 
a Rokkantügyi Hivatallal kellene első sor-
ban érintkezésre lépni. Akiknek elsősor-
ban áll érdekükben ennek m e g t e r e m t é s é 
és a terv, ha életrevalónak talál ják, keresz-
tül vitele. 

Azután igv t o v á b b , de ez már 
csak akkor lenne cél irányos, ha legkésőbb 
pár hónapon belül hozzá is fognának az 
építéshez, hogy mire a b á b o m véget ér, a 
R o k k a n t a k behe lyezhetők lennének. 

Ugy rokkant katona. 

H Í R E K . 

Haatükörbe nézünk... 
Levelek. 

Füzesliget, 1918. aug. 18. 
( S z o m o r ú j e l e n s é g ) Mélyen eltű-

nődve bal lagok az egyik utcán : egy szo-
morú látvánv, egv fá jdalmas jelenség ha-
tasa alatt áll egész valóm. Két, alig 1 2 — 
14 é v e s gyereket láttam, rk iket két rendőr 
kisért végig az utcán. Ezek is a háború 
áldozatai. Az apjuk valahol a Piavénái 
küzd, harcol , szeuved, hullat ja vérét, az 
anyjukat a fájdalom, a gúnyolódó világ 
szivtelensége temette sírba s az árvákat a 
nagyanyjuk n e m tudja kel lőképen nevelni, 
biánvzik a fegyelmező férfi s azok kita-
szítva az utca porába, ifjan, m é g gyermek-
korukban elzüllenek s majd a börtönök, 
vagy az ö n g y i l k o s o k számát fogják csak 
szaporítani . . . Fölsa jog a szivem a gon-
dolatra, Uogv : fogyunk, gyöngülünk . . . 
A háboiu okozla ezt is, ez a szörnyű átok ! 
E g y e t t k milliókat szereznek s csak a mar 
kukba n e v e t n e k , ha panaszol szót halla-
nak embertársaik a jká ió l , mások meg 
koldusbotra jutnak, tönkre m e n n e k , gyer-
meke ik az útszélre taszítva csavargókká 
válnak, e lzül lenek s majd egysze; az ön-
gyi lkosság kar jaiba d ő l n e k ! . . . S z o m o r ú 
je lenség , vészt jós ló mementó , lélekbemar-
koló, fájdalmas korkép. Vigyázzunk! — 
Minden Államnak támasza es talpköve a 
tiszta erkölcs' 

( É n e ' * a S z t c h e n y i k e r t r ő l . ) A mi 
l igetünkről, a Cifrakertről akarok néhány 
szót szólani. Sa jnos , nrnd mnyinn tudjuk, 
érezzük, (hiszen az e lőbb mutattam rá 
s i .omoiu példával), l^ogv háború vnn Es 
ilvei- 1' :» W i l ő b . ; . iriik " pinas ; : , 
szivítiépŐ >•»/. >, szánalomra indító n«U 
kttlö/.é» ve-z körül bennünket > nv.^-
t3rt S i i v i ;»»va, ronyyos ruháin árva g v e . -
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a gondok sutya alatt teste is megroppant, 
szélhűdés érte. Miután nem volt közelebbi 
hozzátartozója, a v. ápoldában nyert elhe-
lyezést, itt néhány évig tengette életét, utóbbi 
időben alig volt rnár jártányi ereje. Mig a 
halál végett vetett szenvedésének. Szabó 
Pál szecskavágó iparos e hó 13-án 59 éves 
korában elhunyt. Temetése augusztus 15 én 
volt. 

H a l á l o z á s . H o s s z ú é s s ú l y o s 
s z e n v e d é s u t á n e h ó 1 5 - é n e l h u n y t 
ö{v. Fülöp Lajosjié sf ül. Pólya Mária 
é l e t e 7 8 - i k , ö z v e g y s é g e 5*-ik é v é b e n . 
T e m e t é s e s z o m b a t o n d. u . 5 ó r a k o r 
vol t n a g y r é s z v é t m e l l e t t . H a l á l á t n a g y 
é s k i t e r j e d t r o k o n s á g g y á s z o l j a . 

— A k a t o n a i i ó v á s á r l á s c é l j á b ó l 
holnap érkezik d. e. 8 órakor egy katonai 
bizottság városunkba, mely mint már jelez-
tük, lovakat szabadkézből azonnali készpénz 
fizetés mellett vásárolja meg. Akik tetiát 
cnkCnt hajtják eladni lovaikat, holnapd. e 
mutassák be a városháza udvarán a katonai 
bizottságnak. 

K e d v e z m é n y e s f o g y a s z t á s i adó-
iratását a fogyasztási adóhivatalon már meg-
kezdették. A kedvezmény Íratás 'art szep-
tember hó 15 ig. E z ideig az érdekelt szőlő-
tulajdonosok, bérlők, haszonélvezők, vállal-
kozók saját termésük házi fogyasztásra szánt 
boraik utána kedvezményes adótételt igénybe 
vehetik, ha erre való igényüket bejelentik. 

— Elismerésre méitó munkát vég-
lett a közélelmezés .tevékeny előndója 
Dr. Szabó Ambrus v. jegyző a hatósági 
liszt-ellátásra szorulók tisztességes élelmezése 
ériekében. Eddig az volt a rendszer, hogy 
azok részére, $kik gabonát vásárolni nem 
tudtak, a vármegye alispánja a körzeti mal-
mokból utalt ki lisztet s annak dacara, hogy 
nálunk is van ilyen malom, mégis gyakran 
megtörtént, hogy amig innen más községbe 
szállítottak ki lisztet, addig ide többször a 
y.ácsbodrog v ármegyében levő ujvetbászi és 
más malomból utalványozott az alispán. 
Hogy mennyire káros volt ez az ok nélkül 
ki- és beszállítás, elég csak annyit monda-
nunk, hogv az amúgy is tul terhelt vasúti 

forgalmat még inkább megnehezítette, a 
szállítmány gyakran hetekig volt útban és 
ennek természetes következménye volt az, 
hogy a liszt árát a szállítási költségekkel 
megdrágította, az amúgy is igen gyenge 
zsákokat rongálta, a szállítmány hiánnyá! 
érkezett meg, szóval a városnak tetemes 
költséget okozott. Hozzá tesszük még, hogy 
nem ritkán [olyan lisztet küldtek a vidéki 
malmok, amely emberi élvezetre nem volt 
alkalmas. Remény van rá, hogv ez az álla-
pot mostantól kezdve megszűnik. A hatóság 
ugyanis akként intézkedett, hogy a gabona 
vásárlásra jogosító beszerzési utalványokat 
azok részére is kiállítja, akik azt nem vál-
tották ki Ezen utalványok ellenében a ga-
bonái a Hadi Termény bizományosánál 
n egvasárolja s koronként nagyobb mennyi-
seget megörlet belőle és elraktározza, illető-
leg a lisztkiméröknek elszámolás kötelezett, 
sége mellett kiadja. 

— Bakoss T ibor kiállításának pénz-
tára a felülfizetésekkel együtt 420 K-t jö-
vedelmezett a tanítóképző intézet szegény-
sorsú tanulói részére. Ezen összeg Váczy 
Ferenc igazgató urnák a nevezett célra át-
adatott: Ez alkalommal felülfizettek: Magyar 
Kázméi 50*—, Pásztory Miklósné 19*50, 
Magyar Ambrus és Tittel Károly 9 50, Pesti 

Jenő, Jalsoviczky Sándor, Grünhut István, 
Kiss Aiadárné 4 50, Kozma Ferencné F 5 0 , 
y JJ. — - 5 0 , Mentovich Ferenc —'50 , Vaikó 
János — ' 5 0 , Horváth József — 50, N. N. 
—•50, Andrasovszkv Kató 1'—, Szűcs Ilus 
P50 , N. X . * — 5 0 , Fitoss Ambrus — 5 0 , 
Patenay Endre —'50 , Bekő Ilus — *50, Ma-
gyar György —'50 , Kökény Dezső — 50, 
N. N. r — . Bertalan Ferenc — ' 6 0 , Csöndes 
Böske —"50, Batonai Rózsi — 50, N. N. 
T50 , Fehér Juliska — ' 5 0 , S'einer Gyula 
1*50, Zódor Erzsébet —"30, X N. - '50, 
Zcmbory Dániel 2 ' — . Nagy Gyurika 1 '—, 
Bagó Ferencné P - ~ , Varga Ambrusné — 50, 
Varga Józsefné — ' 5 0 , N. N. 1 - , X N. 
i r»0, Schvarcz Sándor — ' 5 0 , Labanc Mici 
1 '—, Tóth Sándorné — ' 5 0 , Páncél Imre 
— - r » 0 , Pesthy J á n o s r é 1 — , Dr. Szabó 
Ambrus 1*50, -Sz. Szabó Ambrus — 7 0 , N. 
N. — . 5 0 , Suba Ferenc 2"—, Özv. Kádár 
Andrásné P , Haba 'a Pálné — ' 5 0 , N. N. 

N. x . Cira Károly — ' 5 0 , Vanyi 
Tibike 1 5 0 . Patonay Dezső 1'50, X- N. 
— ' 5 0 , N. N. — 5 0 , Darázsi János 1"—, 
Faragó Péter 1 — , Tuba Ágnes 1.50, Dr. 
Magyar Ambrftsné 1 — , Klein Vilma 1 — , 
Dr. J o ó Imre 2 ' — , Harcv István 2 ' — , Fa-
ragó Ambrusné 50*—, N. N. 1*— D. T ó t h 
Ferene 2 ' — , Özv. Erdei Józsefné 1 50 , 
Schneer hnre — ' 5 0 , Gyargyi László — ' 3 0 . N. 
X . — - 5 0 , X . X . 1 '—, Tóth Albert 1 5 0 , 
Harkai Zsuzsika 2 ' — , Sasi E r z s i ! ' — , Szabó 
Róza P — , Kékli Károly — 5 0 , S z a b ó Mar-
git 1 50, Patonay Róza P — , X . X. 2 — , 
Klein Róza — ' 5 0 , Piliccr Jolán — ' 5 0 ko-
ronát. 

M e g h i v ó . A n a g y k ő r ö s i „ A r a n y 
J á n o s * t ó g i n m . t a n u l ó i f j ú s á g a n a p v s . 
J a l s o v i c z k y S á n d o r p o l g á r m e s t e r u r 
v é d n ö k s é g e a l a t t 1. h ó 2 4 é n s z o m b a -
ton a h e l y b e n fe la l l i tandó r o k k a n t 
telep j a v á r a j o t é k o n y c é l u m ű k e d v e l ő i 
e l ő a d á s t r e n d e z , m e l y i e a n a g y é r d e m ű 
k ö z ö n s é g e t e z u t o n tisztelettel m e g -
h í v j a a r e n d e z ő s é g . S z í n r e kerül a 
K é p v i s e l ő ur e r e d e t i b o h ó z a t 3 felv . 
í r t á k G u t h i S o m a é s R á k o s i Viktor . 
R e n d e z ő : B e n c P á l ur e g y e t e m i hall-
g a t ó . P é n z t á r o s L a j ó G y u l a ur . S u g ó : 
N é m e t h D c n e s f ő g i m n . tan. H e l y á r a k : 
P á h o l y s z e m é l y e n k é n t 5 K . T á m l á s -
s z é k a 2 e l s ő s o r b a n 6 K, többi sorban 
5 K . K ö r s z é k 4 K. I. h e l y 3 5 0 K 
II. 3 K . III. 2 K . Fö ldsz int i i l l ó 1 9 0 
K . E r k é l y k ö z é p ö K . E r k é l y oldal 2 
K . K a r z a t i álló I K. K e z d e t e es te 
pont 8 ó r a k o r . Felül fizetéseket a j ó t é -
k o n y c é l r a v a l ó tekintet te ! köszönet te l 
f o g a d u n k % hirlapilag n y u g t á z u n k . — 
S z e m é l y e k : B o d o l a y K á r o l y M a k a y 
Z á d o r , Li l i a f e l e s é g e B r a u n f e l d S z e -
r é n a . E s z t e r K a l m á r B ö z s i k e , P é n t e k 
T ó b i á s P á n c é l G y u l a , F ü ? e s s y Zol tán 
F e n y v e s F e r e n c , B o d o l l a y K a r c s i 
S á f á r S á n d o r , Mel inda K m e t y k ó Ilus, 
B e k e A n t a l R ó k a I s t v á n , C s o p o k i 
Gold G é z a , B o r b á s S z e n t p é t e r i S á n d o r , 
K e r e s z t ú r i C s u r g a i B e n ő , C s o n k a S z ű c s 
I s t v á n , P u p p e r h e i m Szentpéter i S á n -
dor , I. II. III. IV. hi telező S u b a F e -
r e n c , C s u r g a i B e n ő , Róka Is tván, 
S c h n e r I m r e , H o r v á n t h , F e k e t e pol-
gári r e n d ő r ö k S c h n c e r I m i é , C s u r g a i 
B e n ő , H o r d á r S u b a F e r e n c , K ö z r e n -
dőr R ó k a I s t v á n , P is ta Gold G é z a , 
Z s u z s i U r b á n M a n c i , Á g n e s K m e t y k ó 
I lus . T ö r t é n i k B u d a p e s t e n . A z I. felv. 
B o d o l l a y K á r o l y n á l . A II. é s 111. felv. 

B o d o l l a y K a r c s i l a k á s á n . F e l ü g y e l ő 
R á s k y J á n o s tan . kép. intézeti t a -
nár ur . 

Gimnáziumra 
e l ó k é s z i t ő - i s k o i a . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a r e f o r m á -
t u s n é p i s k o l a I V . h u o s z t á l y a a m u l t 
i sko la i é v b e n a r e k v i r á l á s o k m i a t t 
n e m t e h e t e t t k ívánt e l ő m e n e t e l t , m e r t 
t ö b b s z ö r i m e g s z a k í t á s s a l ö s s z e s e n k i -
l e n c h é t e n át vol t c s a k o k t a t á s ; te -
k i n t e t t e l arra , h o g y e m i a t t r e f o r m á -
t u s n é p ü n k g y e r m e k e i t l e m a r a d á s n a k , 
b í i n h ö d é s n e k k i t e n n i n e m l e h e t : a z o k -
n a k a IV. o s z t á l y t v é g z e t t f i u n ö -
v e n d é k e k n e k r é s z é r e , k i k s z e p -
t e m b e r b e n a g i m n á z i u m b a s z á n -
d é k o z n a k m e n n i , Z o m b o r y D á n i e l 
g y a k o r l ó i s k o l a i t a n í t ó u r v e z e t é s e 
m e l l e t t n é h á n y h e t e s , i n g y e n e s „ e l ő -
k é s z i ' ő i s k o i á t n y i t u n k . 

A z e l ő k é s z í t ő t a n f o l y a m a S z a -
l a y ~ F a r a g ó i s k o l á b a n a u g u s z t u s 
1 9 é n , h é t f ő n r e g g e l 8 ó r a k o r v e s z i 
k e z d e t é t . 

F e l h í v j u k é s k é r j ü k a s z ü l ő k e t , 
h o g y g y e r m e k e i k e t a f en t i h a t á r i d ő i g 
s a j á t é s g y e r m e k e i k n e v e l t e t é s é n e k j ó l 
f e l f o g o t t é r d e k é b ő l az e i ö k é s z i t ő i s k o -
lára j e g y e z t e s s é k e l ő s p o n t o s a n j á -
r a s s á k fel . N a g y k ő r ö s 1 9 1 8 . a u g u s z -
t u s h ó . A r e f o r m á t u s E g y h á z 

E l n ö k s é g e . 

N y u g t á z á s . Bakos Tibor festőmű-
vész a f. hó 10—15-én rendezett képkiálti. 
tás«nak belépő dijakból befolyt jövede.mét 
4 2 0 K-t a tanitóképz5-inte/et ifjúsági segéivző 
pénztárának adományozta. A nemes adomá-
nyért hálás köszönetet mond az i n t h e t 
igazgatósága. 

A z U r á n i a h a t a l m a s m ű s o r a i . 
A z U r á n i a i g a z g a t ó s á g a n e m kímél 
s e m m i a n y a g i á ldozato t a z iránt, h o g y 
m ű s o r a á l landóan j o b b n á l j o b b fil-
m e k b ő l l e g y e n ö s s z e á l l í t v a . M a v a -
s á r n a p is kél óriási s l á g e r t m u t a t be 
a z T r á n i r , -tz egyik n a g y s l á g e r a z 
„ U t o l s ó h a j n a l * 5 r e j t e l m e s t ö r t é n e t , 

a Pl ó n i x f i l m g y á r a lkotása* A f ő s z e -
repeket K r a m e l L e o p o l d , B . M a r t o n 
E r z s i , B a l a s s a J e n ő , K l a r v Z o l t o , K a r -
d o s A n d o r és U j j Kálmán* alakí t ják 
n a g y m ű v é s z e t t e l . M á s o d i k h a t a l m a s 
s l á g e r „ J o g o t a z é l e t h e z * 5 felv. 
e r k ö l c s d r n m a . E z a film a n é m e t 
filmek l e g j a v á b ó l való. C í m s z e r e p e t 
El len Richter a lakí t ja . Is tván k i r á l y k o r 
a u g . 2 0 án kedden is h a t a l m a s ü n n e p i 
m ű s o r a !esz a z U r á n i á n a k . A z e g y i k 
H e n n v P o r t é n filmek l e g j o b b i k a a 
„ D r á g ? k ö v e k * 4 felv. c.s d r á m a . 
M á s o d i k n a g y s l á g e r az . I g a / s á ? flin-
d a l a " d r á m a 4 felv. F ő s z e r e p b e n E l l n 
R i c h t e r . M á r N a g y k ő r ö s fele k ö z e l e g i 
„ K i s é r t e t e k " Ibsen H e n r i k v i l á g h í r ű 

d r á m á j a . 

— Szerszámok és jármüvek 
j a v í t á s a ö n k ö l t s é g i á r o n . K ö z h í r r e te-
s z e m , h o g y a h a d ü g y m i n i s z t e r ur 
u t a s í t o t t a a c s . é s kir. 4 v o n a t o s z t á l y 
p a r a n c s n o k s á g o t ( B u d a p e s t VI . , A r é n a 
u. 5 . ) , h o g y a m e z ő g a z d a s á g o t uzé 
l a k o s s á g j á r m ü v e i n é s s z e r s z á m j a i t ! 
s z ü k s é g e s j a v í t á s o k a t ö n k ö l t s é g i o r á r 



KÖZGAZDASÁG. 

A repcetermelés fokozása. 
A mostani h á b o t u s idők a termelést 

kö l t ségessé teszik. Kiki a maga te rmelés i 
körében, gazda a fö ld jén , iparos a gyárá-
ban, a műhe lyben u»?y köte les irányítani 
termelését , amint azt a közszükséglet 
m e g k í v á n j a . A gazda becsülettel meg is 
felelt e s n e k a köte lességnek, nem tekin-
tette azt, h o g , tu la jdcnkcpcn ő terményei 
ré\én l e g k e v é s b b é részesül a háborús 
koo junktura hasznaiban, sőt ennek a kon-
junkturának az ipari c ikkek szédületes ár-
drágulása k ö v e t k e z t é b e n <" viseli a leg-
n a g y o b b terhét . 

A inai viszonvok ráutal ják a gazdát, 
hogy ní»gyon is intenzív módon foglalkoz-
zék az o la jos n ö v é n y e k , e l sősorban a 
repcetermesztéssel . Óriási az ola jszükség-
let, a j ó é r é v e k r e biztosítva v * n , gondos-
kodás tör tént arra * is, hogy a gazdák a 
termelés biztosítása és értékesítése tekin-
tetében megnyugtatást nyer jenek . A ter-
mesztési akció vezetését az O r s z á g o s Ma-
gyar Gazdasági Egyesület vette kezebe , 
ebben s e g é d k e z n e k neki a vármegyei 
gazdasági egyesületek és arról is történt 
gondoskodás , hogy a gazdák is hozzáfog-
h a t n a k a repcetei i l lesztéshez, ami az ő 
sajátos mezőgazdasági üzemükben addig 
m a j d u e m ismeretlen vol t . 

Igen sok körülmény tanácsolja, hogy 
a gflzgák minél szélesebb körben karol-
ják fel a repcetermesztést. A tepce ugyanis 
a talajt kitűnő erőben hagyja vissza és 
utána kiváló és sok búza s^okatt teremni. 

5 . •Idal. 

K a c s a . 

Eladó ház. 
X. kerület Zrinyi-

utca 214. számú ház 
eladó. Bővebb felvi-
lágosítást ad az örö-
kösök megbízottja dr. 
Rosenfeld Cyula ügy-
véd. 

Kiadó házak. 
l le ier Zsigmond-félt ház 11. ker. 

6 7 . s z á m a l a t t a v a s u l u t c á b a n , m e l y -
b e n j e l e n l e g g y ó g y s z e r t á r , v a n a u g . 
l - r e h a s z o n b é r b e k i a d ó . É r t e k e z n i 
l e h e t I z s ó I m r é v e l a p i a c t é r i h á z á n á l . 
4 ) rök á r o n is e l a d ó . 

ŐST. Szalai Sándorné IV. ker. 
4 0 9 . s z á m ú h a z á n á l e g y l a k á s , k ü l ö n 
u d v a r r a l n o v . l - r « k i a d ó : é r t e k e z n i 
t e h e t a t u l a j d o n o s s a l . S — . t v 

VlII.-ik é v f o l y a m . 6 3 - i k s z á m . 

c s u p á n a n y e r s a n y a g , m u n k a b é r é s 
ü z e m k ö l t s é g f e l s z á m í t á s a é s m e g t é r í -
t é s e mellet t k é s z í t s e el a m e z ő g a z -
d á k n a k . Aki g a z d a s á g i e s z k ö z e i t ott 
j a v í t t a t n i akar ja , i g a z o l v á n y melle t t a 
v o n a l o s z l á l y p a r a n c s n o k s á g A r é n a ut 
5 . s z á m alatti m ű h e l y é b e n o k t ó b e r h o 
l - i g a s z e r s z á m a i t á t a d h a t j a . N a g y k ő -
rös , 1 9 1 8 . aítj ; . 1 4 . Jalsovk{ky pol-
g á r m e s t e r . 1 — 5 v 

S e r t é s e k be j e l en té se . F e l h í v o m 
m i n d a z o k a t , akik ser tést hizlalnak s a 
h i z l a l á s h o z e l e g e n d ő m e n n y i s é g ű ter-
m é n n y e l r e n d e l k e z n e k , h o g y a s a j á t 
h á z i é s g a z d a s á g i s z ü k s é g l e t ü k s a 
leölhető s e r t é s e k s z á n i á n a k m e g á l l a p í -
t á s a v é g e t t ser tése iket feltétlenül je -
lentsék be s z e p t e m b e r h ó l - i g a vá-
r o s h á z a emelet i e r d ő j o g o s u l t s á g i Szo-
b á b a n m ű k ö d ő h a l ó s á g i m e g b í z o t t n á l . 
A k i n e k t ö b b s e r t é s e v a n , m i n t a m e n n y i 
házi é s g a z d a s a t'. i sz ü k ségI e lére e l e g e n d ő , 
a többletet ta r tozik a z O r s z á g o s S e r -
l é s f o r g a m i I r o d á n a k k ö z f o g y a s z t á s r a 
felajánlani , Vr»gy pedig l e s z e r z ő d n i 
o l y a n n a g y k ő r ö s i l a k o s s a l , a k i n e k s e r -
t é s e n incs . É z utóbbi e s e t b e n a ' s z e r -
z ő d ő lelek e g y ü t t e s e n jelenjenek m e g 
az előbb emlí te t t h a t ó s á g i m e g b í z o t t -
nál a jcg> zÓKonyv a l á í r á s a v é g e t t . — 
Aki s e r t é s t e n g e d é l y nélkül hizlal, v a g y 
tart , a z k i h á g á s t k * v e t el. M i n d e n e n -
g e d é l y e z e t t d a r a b s e r l é s u t á n a kér -
v é n y e z ő a n y o m t a t v á n y köl t ség lede-
z é s é r c , illetve a helybel i rokkant a ' a p 
j a v á r a \ k o r o n á t tar tozik fizetni. — 
N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . a a g u s z t u s h ó 1 4 . 
Jalsoviczky, p o l g á r m e s t e r . I — 2 v 

N a g y k ő r ö s é s V i d é k e 

A talajt egyáltalán nem zsarolja, amit a 
másik ola jos no vény te nem, a naprafor-
góra neiu lehet mondani . 

A kibocsátott kormányrendetet mind-
azoknak a gazdáknak, akik a folyó t e r m e -
lési évben olajos magvakat termelnek a 
már régebben megállapított határokon fe-
liI a beszolgáltatott o la jos magvak 100 
ki logrammja után határárban 4 0 kilogramm 
olajpogácsát és a beszolgáltstott ola jos 
magvak értéke 1 •/» a erejéig a Magyar 
Ola j Zsiripari Közpodt utján ingyenes vi-
lágító anyagot, vagy azok átát b iztos í t ja . 

Ugyanezek a k e d v e z m é n y e k azoknak 
a gazdáknak is megadatnak , ak k most, 
augusztus hó fo lyamán a jövő évi repcét 
elvetik és kétséget n e m szenved, hogv a 
káposztrepce jelenlegi 120 koroBas ára é s 
a réparepce 110 koronás h-itárára a j ö v ő 
termelési í v b e n feltétlenül felemeltetik. 

Azok a gazdák tehát, akik most aug . 
hó folyamán repcét vetnek, i;.en kedvező 
helyzetbe fognak kerülni és nagyon kívá-
natos, hogy a repce termelése nagv m é r -
tékben feikaroltassék és ezzel az ország-
szerte su \ os n ö v é n y és zsiradckhiuayou 
segítve legven. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egye-
sület az otajos magvak termelésének fon-
tossugára immár második éve felhívja a gaz-
dák figyelmét és mig a gazdákat az o ajos-
nagvak teémelesere buzdítja, olyan kormány-

intézkedéseket sTifoet, amtlyek a teimelést 
jövedetmezővé teszik. Eddigi fáradozásának 
gyümölcsét kepezik a fent ismertetett ked-
vezméayek ós ezt fogja követni az olajos 
magvak és e'sösöorban e repce jövő évi 
magasabb hatarara, amely remélhetőleg kor-
máuyreudeletileg sürgősen lesz szabályozva 

Tekintettel arra, hogy a repce a gabo. 
navemüek kiltinŐ elővéteniényét képe/á és a 
gazdák a repcetermelés felkarolásával ai 
abraktakarmány egy részét, ezenfelül pedig 
ingvenes világító anyagot biztosiihatnak ma-
guknak, joggal remélhető, hogy a repce ter-
melését nagy mértékben fogják feikaroini. 
Érdeklődők forduljanak az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület olajmagtermeiö osztá-
lvához. Budapest. IX. Üllői ut 25. szám. 

Nagykörös és Vidéke ajándéka 
o l v a s ó i n a k . M a , a h á b o r ú ö t ö d i k 
e s z t e n d e j é b e n lapunk- párját r i tkító 
r e k l á m h o z fordu ' t ; m i n d e n v a s á r n a p 
reggei h á z h o z szállít e lőfizetőinek ós 
o l v a s ó i n a k 4 — 5 hízott k a c s á t . 

Galíciaiak veszedelme. A f e l v i -
d é k e n , a m i n t a lapokból é r t e s ü l ü n k , 
v a l a m i uj é s v e s z e d e l m e s b e t e g s é g 
ü t ö t t e fel a fejét , o r v o s o k szer int a n -
gol e r e d e t ű é s n e v e „ r a z z i a " . K ü l ö -
nösen a gal íciai zs idók s z e n v e d n e k 
sokat t ő l e ; aki beleesik, n a g y j a j v e -
s z é k e l é s é s halá lverej ték k ö z e p e t t , 
v a g g o n s z á m r a hoz n a p v i l á g r a c u k r o t , 
p e t r ó l e u m o t , bőrt , kávét , sőt n é h a 
r izst i.s. A b e t e g s é g k ü l ö n b e n e n y h e 
lefolyású , bár n é m e l y e k a z t állítják, 
h o g y u t á n n a a j á n l a t o s lenne 5 — 6 
é v i g „ h ű v ö s ö n " t a r t ó z k o d n i , d e s a j n o ? 
e s z a b á l y t n e m tar t ják be. 

Idők jele a z alábbi h i r d e t é s : F é r j -
hez a d n á m h á z i a s a n nevelt l e á n y o m ; 
h o z o m á n y a 1 0 spulni fekete c í r n a , 
c s a k k o m o l y é s d i p l o m á s u r a k p á -
l y á z h a t n a k . T e s s é k ! 

Két hadi milliomos v a g y kinek 
v a n i g a z a . 

— Na, h o g y m e g y P a l o t a y ? K h é r -
lek, v a n 2 0 0 ho'd p r i t n i fekete fhöl-
d e m . 

M b h a ! a z is v a l a m i ? N e k e m van 
3 v é g v á s z n a m é s e g y e g é s z d i s z n ó -
b ő r ö m . 

Amint Julijuk mindenki m e g -
kapta a b e f ő z é s r e a 10 kiló c u k r o t , 
m o s t m á r n e m p a n a s z k o d hátik s e n k i . 

A kugli társaság f é n y e s e n sike-
rült bált rendezet t 1 7 - é n . több m i n t 
1 0 0 p á r rop*a a c s á r d á s t v i radat ig . A 

r e n d e z é s e l s ő r a n g ú v »It. 

— B u d a p e s t i t a k a r m á n y v á s ó r . A 
székesfővárosi vásárigazgatósát* jelentése 
szerint szálastakarmányból 75 szekérrel 
hoztak fel 123,000 kg súlyban, mig szalma 
és alomfélét 32 szekérrel 41 ,800 kg.-ot. A 
legtöbb széria érkezeti O c s á r í l , Alsónéme-
diről é;> Síriról, a legiöbb szalma Soroksár-
ról és Üllőről. 

)( R a g a d ó s á l l a t b e t e g s é g e k . A 
földtnivelesügyi miniszter jelentése szerint az 
elmúlt héten ragadás száj- és körömfájással 
fertőzött volt 102 község 740 udvarral, a 
megelőző héten 102 :.ség 7t>0 udvarral. 
Sertésvésszel fertőzött volt HÖ8 község 5 6 8 9 
udvarral, a megelőző heten 8 3 0 község 4 3 2 6 
udvarral. 

— S z a m a r a k és k e c s k é k a gaz-
d á k n a k A földmivelésügyi minisztérium 
részére az erdélyi szorosokon Romániából 
behozott juhokkal érkszett eddig körülbelül 
5 0 szamár és néhány darab kecskr A sza-
niarak egy része azonnal eladásra ktrttl, az 
erősebbje 800 K áron, a gyengébbje olcsób-
ban. A kecskéket is áruba bocsájtja a mi-
nisztérium. Az érdeklődő gazdák fordulja-
nak Doruer Bek kir. jósságftlügyclőhöi, 
Brassó, Kullurmernökseg. 



Eladó házak. 
Eriéi Jánosiak vi l i . ker. Szoi-

noki-u. 22. számú háza — 
motor rrmlom mellett, — m i n d e n -
féle üzletnek alkalmas, jelenleg most 
is vendéglő van benne, örök áron 
eladó: értekezni lehet vasárnapon-
ként a tulajdonossal a helyszínen. 

f 
ÍZT Tollai Forentiéiek X. ker. 

273 . sz. faáza eladó, el n e m kelés 
esetén bérbe is kiad#; értekezni le-
het a fenti tulajdonossal. 3 — 3 f 

néh. B. Tóth Ltjos örököseinek 
a háza e l a d ó ; értekezni lehet Vj . ker. 
177. SJ. alatt. 2 — 3 v 

néh Steiner Márton IV. ker. t t . 
számú háza szabadkézből e ladó; ér-
tekezai lehet id. F le ischmann Ja-
kabbal IV. ker. 19. sz. 2 — 3 v 

A H. k. 122 SZ. ház eladó. Ér-
tekezni 'ehet Körtvélvesi László 
bognármesterrel VI. k. 4 7 . sz. alatt. 

2 — 3 v . 
Memcsik Ambrnsnak ni. ker. 30. 

szám alatti haza örök áron eladó; 
értekezni lehet a tulajdonossal IV. 
ker. 56 . alatti l akásás . 2 — 3 v 

Rácz irökösik tulajdonát k é -
pező 1. ker. 9. számú ház e ladó ; 
u g y a n o t t egy n a g y üzlet helyiség 
és e g y pince azonnal k iadó ; érte-
kezni lehet Pollák Simoiiné és özv. 
Rácz D é n e s n é úrnőkkel . 1 — Sv 

Eladó földek. 
SziTÓS Ferencnek a Csemőben 

' e v ő 1 6 ó s fó l h o l d s z ő l ő ó s f ö l d 

Vegyesek. 
2 — 3 S Z O l á S uri lakást ; — mel-

lékhelyiséggel együt t , — s ü r g ő s e n 
keresek . Ajanlatok Szabó Péter kc-
wiényseprőmester ur VI. ker. Hel-
m e c y - u . 21. szám alá k é r e t n e k . í 

Egy fagy k é t szohás lakást ke-
resek n o v . 1-ére. C i m a kiadóhiva-
talban. f 

E g y ST0Í0Í fé l t jó fejős k e c s k e , 
va lamint e g y hét hónapos szép fei-
lődésü nős tény k e c s k e eladó X . 
ker. 295a . sz. alatt. 1 — 2 v 

6.oldal 
Nagykőrös és Vidéke VIII.-ik évfolyam 63-ik szám. 

Jely Gyala hadbavonul t füszei-
k c i e s k e d ő üzlethelyisége berende-
zéssel e g y ü t t bérbe kiadó; értekezni 
lehet I. ker. 78 . sz. alatt. 1 — 2 f 

Egy konyha és egy szoba nov. 
l -re kiadó ; értekezni lehet B . T ó t h 
F e r e n c tulajdonossal III. ker . 2 8 9 

sz. alatt. I 
Elegáns bútorozott szoba kiadó 

havi 100 koronáért . Cim a kiadó-
hivatalban. 1 — 2 f 

Mertlik Jánosnak VI. ker. 128. 
szám alatti háza e l a d ó ; értekezni 
lehet a helvszinen. 1 

Kiadó földek. 
Kelemen Ferenciének az Árbo-

z o n 8 hold szántó és kaszáló földje 
h a s z o n b é r b e több évre k i a d ó ; a 
bokrosi Középső hegyben pedig 1 
hold g y ü m ö l c s ö s szőlője, 1 és fél 
hold íöldje feléből k iadó ; értekezni 
iehet a tulajdonossal I X . ker. 6 9 . 
szám alatt. 1 — 3 v . 

Nemesik örökösöknek a g o g á n y i 
réten levő 5 és fél hold szántó és 
kaszáló földjük ö l ö k áron eladó, 
el n e m , kelés esetén haszonbérbe is 
kiadó; ,értekezni leket K o v á t s Z s i g -
monclnéval VI. ker. 19$. szám. 1 

langácson 15 hold jó m i n ő s é g ű 
föld kiadó; ér tekezui lehet a tulaj-
donossa l P á h á n Sándorral X . ker. 
ker. 140. szám alatt. 1 

Tekes László h o m o l y t á i földje 
feléből kiadó, aki r á m e g y lakni — 
előnyben részesül. Értekezni lehet 
V. ker. 25. szám. 1 — 2 f 

K. Festi Balázs hangácsi tanyája 
feles mü\elésre , vagy haszonbérbe 
kiadó. # f 

Szabó Balázsnak a Felcetén K e c s -
kés József szomszédságában 5 vékás8 

területü szántó földje eladó; érte-
kezni lehet a tulajdonossal VIII. ker. 
154. szám alati. 2 - 2 1 

Fenyresy Ferencnek * hold földje 
k i a d ó a Törteli ut m e n t é n ; érte-
kezni lehet özv. Pesti G v ö r g y n é v e l 
V. ker. 91 . szám. 2 — 3 v 

Huszár Gergelynek a F e k e t é n 7 
hold földje feléből kiadó; értekezni 
lehet a tulajdonossal III. ker. 5 . sz. 
alatt. 3 — 3 v 

bitoka — jó karban levő épületek-
kel ellátva, eladó. Értekezni lehet 
1. ker. 2 9 9 . sz. alatt. 1 — 3 v 

135 kat. hold g ó g á n y i és n y á r s a -
páti egy tagban levő szántó és ka-
száló tanyás földbirtok, jó k a r b a n 
levő gazdasági épüle tekkel e l a d ó ; 
értekezni lehet L a b a n c z M i h á l y tu-
lajdonossal I. ker. 30. sz. alatt . 1 2v 

Kiskinhaiason a Hoffer testvé-
rek tulajdon it képező íelsőfchértói 
és inokai 5 5 0 kat. hold h o m o k bir-
tok; szántó, legelő, erdő — e ladó ; 
értekezni lehet K . Pesti Balázs fő-
g i m n . tanárra! . f 

Szabó IStYánnak a kúlső Tázer-
dőben tiz vékás szántó és kaszáló 
földje és háza örök aron eladó, el 
n e m kelés esetén kiadó ; ér tekezni 
lehet V. ker. 205 . szám alatt a tu-
lajdonossal. 2 — 3 v 

Özv. SziVOS Lajosnénak a nyársa-
páti tanyás Íöldje — D ö m ö t ö r Pal 
szomszédságában — örök áron eladó 
értekezni lehet VIII. ker. 1 Í9 . sz. 
a la tPSzivós Lajossal . 2 — 2 v 

Eladó földbirtok F a r k a s S á n d o r n a k 
n a g y k ő r ö s i határban Pusztatelétle-
nen a kő ut mel l i t t 166 m a g y a r n. 
íöldje uj tanváwil e l a d ó ; értekezni 
lehet vasárnap Czegléden B e r c s é n y i 
utca 3. szám alatt, hétköznap pedig 
kint a helyszínen. 3 — 3 v 

Kézidarálók, Bácher ekék, lókapák, kéziszénagyüjtők, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t o k : 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében, 



VIII. évfolyam 63. szám. Nagykőrös és Vidéke 7 . oldal. 

Sz. Szabó Sándornak - éves szá-
raz akácfája van eladó; fejiának és 
bognármesterséghez alkalmas. Ér-
tekezni lehet VI. ker. 218 . sz. alatt. 

1 - 3 1 * 

Egy jóravaló kertészt az Alsó-
járási (nyomási ) 34 hold tanyás 
földre keresek. Cim II. ker. Kossuth 
Lajos utca 66. sz. Es nagyobb 
mennyiségű szalmát keresek meg-
vételre. ' 2—4f . 

így érés kézi kocsi eladó V. 
ker. 271 s / á m alatt. 2 — J f 

Teljesei í j vairógép azonnal 
eladó 1. kei. ^65. sz. alatt Nemes 
Iguácnál. 2 — 2 

í g y JÓ karban álló uj rendszerű 
l i soros diadal jegyű t >!óhengeres 
vetőgép azonnal eladd. Megvehető 
X . ker. 56. szám alatt. 4 — 4v. 

SElbÓ ISÍTÉl tudomására hozza 
a a érdemű közönségnek, hogy 
Mészáros Jánosné re!, temető csősz-
a é i d ő k ő / b e n a temetőből el költö-
zött, kéri a n. é. közönséget, h o g y 
ezután ne Mészáros Jánosnénak li-
zessenek, hanem Szabó István ref. 
temető csősznek. 2 — 2 

XKSEár Pál vas és fü^zeikeres-
kedésébén helyben e g v 12 1 4 é v e s 
bú tanoncnak felvétetik. 2—51 

CtífiOS. Tigkedélyi 4 5 é v e s g y e r -
mektelen özvegy vagyak , férjhez 
j»enni óhajtok 48 iO év között 
levő bármily foglalkozású férfihez. 
H o z o m á n y o m IS 0 0 0 K. Levelezést 
titoktartás mellett e lap kiadóhiva-
talába kérek / /Nefelejts" jeligére. 
Levelezéseket vidékről is szívesen 
yeszek. 

Egy jó karban levő 3 hektós 
O m r a t h borsajtó, 2 db. 1 0 — l f hek-
tós puhafa kád eladó. Valamint 
m e g v é t e l r e kerestetik |ó minőségű 
t r á g y a : értekezni lehet Geréb Lajos 
Hl. k. 7. sz. alatti házánál. f. 

Besnyöi gazdaságomba con-
ventiós ott lakó vagy esetleg he-
tenként kijáró molnárt keresek. K u -
pai K o v á c s Zsigmondné. 

Egy Í5 18 éves tanulónak valé 
sötétkék vászon tuha eladó. M e g -
tekinthető Sántha Ferenc férfiszabó 
üzletében. f. 

Egy jókarban levő vas ágy (mat-
raccal) azonnali megvéte l re keres-* 
tetik. Cim a kiadóban. 2 — 3 f 

Egy jó karban l e v ő n a g y pedá-
los c imbalom eladó : értekezni le-
het Zsákai Lajossal IV. ker. 437 . 
sZc>n. Berzsenyi-utca. 2 — 2 f 

Kelecsényi László l. ker. Jókai 
u u a 100. szam alatti cipész üzletébe 

>egéd féili és női m u n k á t a azon-
nal felvétetik. 2 - 2 1 

L a p u n k kiadóhivatala és 
szerkesztőségi i r o d á j a 

I Z S Ó I M R E úr 
piactéri h á z á b a n v p n ~ 

kőműves mester 111.. K4. sz. 

férfi luhák 
j a v í t á s á t 

Majlátli fifőrgy 
IV. kerület Bocafeay tóza 
301. s z m alaü! lakásán 
nagyobb mennyiségű száraz 

tölgy, haa&h é® f e l vá -
gott tűzifa bármeny-
nyi mennyiségben a leg-
olcsébb ;;api áron á l lan-
dóan k a p h a t ó . 2—3 

Értesítés. 
Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönséget, hogy a 

bórkocsifuvarozást 
ujbó! megkezdettem. — 
Kérem a nagyérdemű ké~ 
zönség b. pártfogását. 

Bodó. Imréné 
V. ker. Kecskeméti-utca 5. szám 
Gáli Dezső ur szomszédságában. 

Üzlet átképzés. 

Értesítés. 
I'isztelettel értesitem a n. 
é. építtető közönséget, hogy 

zabadságolásom folytán 
kőműves mesterségem új-
ból megkezdtem. S / ives 
Dártfo0is> kér 

Gaál László 

Van szerencsém a agy érdemű 
közönség becses tudomására tdni, 
hogy a Nagykörösön 25 év óta fenn 
álló szabó lizleteme t átheSyez-
tem a Ny ikos - f é l e házba 
— csirkepiac-téren. — Kérem to-
vább,a is a n a g y é r d e m ű közönség 
kegyes pártfogását. — A mai kor 
idényeinek, megfelelően készítek pol-
gári és egyenruhát, ezen kívül női 
kosztümöket és köpenyt a ii di-
vat szerint. Továbbá fordítást és 
alakítást is elfogadok. 

Kegyes pártfogásukat kérve, 

kiváló tisztelettel 

Sánta Ferenc 
férfiszabó Nagykörös. 

É r t e s í t é s . 
Van szerencsém n n*gvér-
clemű közönség becses tudo-
mására adni, hogy ;t 17. ke-
rnlet 475. szám alatt a Mid 
i t c á b a a levő l a k á s o m * ! 

L é c l á dák. 
A j á n l u n k azonnali szállításra 
lécládákat 5 0 klt». befogadó ké-
pességgel. g y ü m ö l c s é* más 
e g y é b b cikke-'. csomagolására 
— olcsó árban. — 

Bánó és Brőüer ssáilitók 
tü/.ita- í s szénruirvkereskedők 

S Z A B A D K A 
Kassuth-utca . Prokesch p a l o t a . 

É R T E S I T É S . 
A nagyérdemű közönség szí-
ves tudomására hozom, mi-
szerint, hadbavonulásomból 
visszatérve, újra folytatom a 
mesterségemet s mindennemű 

bádogos munkákat és 
ugy permetező jav í táso -
kat mint vízvezetékeket 

szakszerűen es pontosan ké-
szítek. Alázatos szolgálattal 

Váradv Gyula 
épület-, müb.idogos és viz-
— vezetékszerelő mester. — 
IV. ker. Boc kay-utca 277. 2 - 4 

szabó műhelyt 
r e n d e z t e m be 
s a mai viszonyokhoz meg-
toiwv e szakmába vai»í 
bármi fele munkát, fordítást 
és átalakítást is elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
becses pátrfogását leérve ma-
: radok mély tisztelettel : 

Makai Dániel 
férfi szabó N a g y k ő r ö s fv 

Van szerencsém a n. ó. közönséget értesítem, hogy 

raktáron tartok 
a varrógéphez szükséges mindenféle 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tiiket, olajzót, olajat, gépszijat, ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s ugyancsak iavi-

tott varrógépek vannak r a k -
táron. Varrógépjavitást jótállás mellett el-
fogadom. Gramofon tűk is vannak raktáron. 
Ugyanott egy Hoffer ti lóerejü kazán van eladó 
és egv biliárd. 

Tisztelettel 

Sántha Lajos 
IV., Kecskeméti-u. * « 9 . 

Elvállalok 
és tisztítását, u g y szintén a női ru-
hák pucolását a legjutányosabb ár-
ban. Kérem a t. urak és hölgyek 
szíves pártfogását. Mély tisztelettel 
e g y rokkant katona. Lakásom, IV. 
ker. 190. sz- Báthori-utca. ( s e t e 
Lajos . 2 — 3 f 



8 . oldal. VIII. évfolvam. 63. szám. 

Uj fodrászüzlet megnyitás! 
mmammtmmmBmmmaesssssmammmammemsar..amKaNBimaerM*MVM-** mm in 

Tiszlt let tel értesí tem a n. é. községet , koRY 
h e l y b e n (fieskOTich káz) a e s i r k e - p i a -
t o n a mai k o r n a k m e g f e l e l ő 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
n y i t o t t a m . — H i v a t k o z o m t r b b évi g y a k e r -
l a t o m r r . m e l y e t B u d a p e s t , B é c s stb. e lőkelő 
t z l e t e i l e n szereztem. A z o n kel lemes helyzet-
b e n v a g y o k , k o g y a l e g k é n y e s e b b i g é n y e -
k e t is kielégí thetem. Szives t á m o g a t á s t kér 

5—12v G A Á L M E N Y H É R T fodrász . 

Villanvcsillárok 

iivey és poi cellán kereskedőnél 

K E C S K E M É T 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

Egy kényes meg-
bízatás. 

Zenekedvelő tanár. 

Orosz turkesztán. 
Lagközalekb: 

Egy szegény ífjú története. 

URÁNIA. 
1918. acgisztaslS-áa faiáraap 

Máioiik B»|y ilagar. 

Jogot az 
élethez 

5 fel vonatban. 

Humoros képek. 
L t g k ö z t l e b b : 

Drága kövek 

Oiw»«<m a»wykoi»n vuiaajrwérc b « n é « « l é m j j m i f i t . 

Nagykőrös és Vidéke 

Értesítés. Makai Ferenc 
ctm§ntlepkéaíiU>nél IV., *« . alatt 

C E M E N T E T 
sJÜandóan lehat k » p m . mázsája 
k o r o n a . Cementlap m i n d e n f é l e 
mintázot t kapható . — 5 — 13v 

Megnyílt 

•*emege es íta'aiuhara 
. a z Aranv szarvashoz* 

Budapest, IV., Egyefem-íér 5. 
szán atatt. 

F t lhivom ismerőseimet, jé bará-
taimat és a rokonokat, hogy besses 
bevásárlásaikkal megtisztelni saives-
kedjenek. 

Szives pártfogásukat kérve, ma-
radtam teljes tisztelettel 
Nyikos Gcrzson •eemapekerasked*. 

Alul í rot t tiaxtelsttaJjteew é< t#?-
s i tem a v á r o s a é r d e m l i k é z é n s é -
gét, hogy )V. ker 300. szám alatt 
e v a i o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l o m - , ftsoba-, m ü -
f e s t ő i é s m & K O l ó i p a r o -
m a t s tekintet tel az ezen srak-
m á b n n való évt izedes g y a k o r l a t o m 
és s z a k k é p z e t t s é g e m r e , tisztel ette! 
a j á n l ó n , m ú n k a k é s z s é g e m e t az ér-
d e k l ő d ő k n. b. b iza lmába . A fistis{$t 
emiitett körzetibe vágó mindw mun-
kálatot vállalok jutányos árbati. ugy 
egyszerűbb, mint finomabb, sél mű-
vészies kivitelbén is. Szives t á m o g a -
tást és m e g b í z n i ó h a j t á s e s e t é r e sze-
m é l y e n ; hívását k é r v e v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n rná 'us h a v á b a n — 

s z o l g á l a t k é s z tisztelettel 

APOLLÓ MOZGÓ 
t Víir»«i sz í l loJa s a i i i h á z t a r m m t a . 

Visarsíp. ltlí. aagniítis 18-áa. Yasáawp. 

Fenséges 
koldusok 

5 fel vonásban. 

Utolsó 
hajnal 

f> ifi vonáskan. 

nagy választékban, 1ltállT0S_ áron kapkatók 

RETHEY GYULA 
Népbank palota. 


